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 (à-à) 'åëå ãòåî ìäàá úéðùä äðùá éðéñ øáãîá äùî ìà 'ä øáãéå
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 äøåúä ä"á÷ä ïúð äîìã ãåò íù øàåáî êà ?íåðäéâì åìàå ò"âì åìà éàîà
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 úà åìá÷ àìù äî ìò õåøéú ãåò íäì ïéàå ,ä"åàì 'éôàå ìëì ø÷ôåî àéäù
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(á-á) 'åâå åðçé ãòåî ìäàì áéáñ ãâðî ìàøùé éðá åðçé
     The Baal Tikun Tefillin, R' Avrohom of Zunsheim ZT"L, writes that 

the configuration of the Tefillin Shel Rosh corresponds to the encampment 

of Bnei Yisroel in the desert. There are a total of twelve stitches closing the 

tefillin, three on each side of the central cube. This corresponds to the 

twelve tribes encamped in the desert, three on each side of the central area 

of the Mishkan - Sanctuary. In the center we have the äöéö÷ - Cube, that 

houses the parshios of the tefillin. The cube corresponds to the ïåøà - Ark, 

and the áúë - Script, to the luchos which were inside. The Aron had on it the 

Kapores - Covering, and on top of that the two íéáåøë - Cherubs, whose 

wings were spread aloft. The cherubs with their wings spread aloft, loosely 

had a configuration similar to the letter "ù", which is written on the outer 

cover of the two Tefillin Batim - Housing. The luchos upon which the Ten 

Commandments were etched had as their first word, "éëðà". Here again we 

have a striking similarity. The posuk in Tehillim says "êúøîà ìò éëðà ùù" - 

"Happy am I with your words." The word "ùù" is spelled "Sin, Sin." This 

posuk alludes to the two cherubs and also the two Sins on the tefillin 

housing over the Ten Commandments, which begin with the word "éëðà". 
_________________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Yitzchok Waldshein ZT"L would say:

     "Regardless of where a person is physically, he is really where his 

thoughts are. How old one feels is greatly dependent on one's attitude about 

himself. Elderly people can increase their vitality and vigor by considering 

themselves young."

A famous inventor once said:     

     "If you would not be forgotten, as soon as you are dead and rotten, either 

write things worth reading, or do things worth the writing!"

R' Mordechai Banet ZT"L would say:

     "If someone dreams of a pot, it is a sign that there will be peace. The two 

biggest antagonists in history are fire and water. Yet, if one inserts a pot 

between the two, they not only coexist, but they cooperate to cook food!"      
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painting of the walls had commenced, it became apparent that one of the 

artists was in fact, not painting at all! He waited until the other three had 

completed their masterpieces, and then he brought in a huge mirror and 

placed it on the fourth wall. This effectively reflected the beautiful art 

work of the other three walls. Instead of being upset at the fourth artist for 

not doing anything original, the king was absolutely thrilled with this 

brilliant idea." The Rhzihiner looked at the young man and smiled.

     "Much the same is true regarding a person's ancestry. If one works to 

perfect himself in Torah and good deeds, he becomes like a highly 

polished surface, so that he can reflect the beauty of his ancestry. As a 

result, his geneology manifests itself in him. But if he lacks the luster and 

polish of his own personality and capability, he thereby reflects nothing at 

all. What good will his Yichus do for him then?"
______________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(â-à) íúàáöì íúåà åã÷ôú ìàøùéá àáö àöé ìë äìòîå äðù íéøùò ïáî

          We find repeated references in the parsha to the "àáö" - "Army." 

Chazal tell us that the Jewish nation's able-bodied men are called the 

"Army of Hashem." Rashi explains that in the desert they actually had to 

bring proof of their ancestry. Why was it necessary to investigate the 

pedigree of the men who were eligible for military service? 

     R' Shamshon Raphael Hirsch ZT"L explains that while prime 

qualifications for members of the armies of other nations are bravery, 

courage and physical strength, a Jewish army has an entirely different set 

of standards: pedigreed family purity. The reason for this is because 

lineage is an assurance that the soldiers will possess the qualities of mercy 

and kindness inherited from their ancestors. These qualities are essential 

in a time of war to avoid needless shedding of innocent blood through 

massacres and brutalities. 

     Not only that, the "Army of Hashem" is not exclusively for military 

service. What it means is that every man who is capable, is duty bound to 

step out of his simple, private life into the public service of the 

community, whenever it is demanded of him. Why is it described as an 

army? Because in the army, every man is assigned a post and every soldier 

knows he must not abandon his position. Similarly, in the service of 

Hashem, every Jew has a job to sanctify Hashem's name in this world. 
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 é"ôò ,øôåñ áúë 'ñá ,ì"öæ øôåñ ïéîéðá ìàåîù íäøáà ø"åîâäì äàøðå     
 äãéúòù ä"á÷ä äôö éë ìàøùé éðá êåúá éåì èáù åðîð àì ïëìã ïàë é"ùøôùî
 ìà øîà .øáãîá åúåîéù äìòîå äðù íéøùò ïáî ïéðîéðä ìë ìò äøéæâ ãåîòì

 .ì"ëò ìâòá åòè àìù éìù íäù éôì ììëá åìà åéäé
 éðá ùàø úà åàù" àø÷ä é"ò 'ä æîø äîìù ïàë ÷çãð ï"áîøä äðäå     

 øôñî åòãéå äúò åðîðù é"ò éë ì"éå ?íùàø úà àùéå øáãîá åúåîéù "ìàøùé
 ,íäéáéåà ìò çöðì åìëåé àìù åãçô éë ìàøùé õøàì êìéì øúåéá åòðîð ,íìåë
 ,øúåé äáøä íäù íéáùåç åéä ,íëåúáù àáö éàöåé øôñî åòéãåé àì åìéàå

 .øáãîá åúî óåñáìå ,õøàì ñåðëìå íåçìì åöø àìù íäì òøâ íúåà åðîðù é"òå
 àùéø ìåè" íéøîåàù åîë - "ìàøùé éðá ùàø úà åàù" 'ìá 'ä åì æîø ïëìå

.åúåîéù íäì òøâ ,íøôñî úà åðîðå "åàù"ä íéé÷ù æ"éò éë ,"ïìôì
 ììëá åéä àì éåì éðá éë ,"ã÷ôú àì éåì éðá úà êà" 'àðùî åðééä æ"éôìå     

 é"òù - "àùú àì íùàø úàå" éë íòèäå .íëåúá åðîð àì ïëìå åúåîéù äøéæâä
 .åúåîé àì ïëì ,íúåà äðîé àìå íùàø úà àùú àìù

______________________________________________________________________________________________________________

                      íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî
(á-à) 'åëå úåîù øôñîá íúåáà úéáì íúçôùîì ìàøùé éðá ùàø úà åàù

     The story is told about a young man who once travelled to the city of 

Rhizhin to speak to the holy, R Yisroel of Rhizhin ZT"L, about a 

particular pressing matter. When it was his turn to enter into the chamber 

of the Rhizhiner Rebbe, the young man sat down and began boasting of his 

illustrious Yichus - geneology, in a blatant attempt at impressing the 

Rebbe. He asserted that his predecessors were great Torah scholars and 

holy tzaddikim who were from amongst the leaders of their respective 

generations. The young man naively expected that the Rhizhiner would 

accord him a special place of honor at his own table, and thus, the young 

man continued on and on, listing his ancestral dynasty.

     The Rhizhiner politely listened to the man's family tree. However, it 

was abundantly clear that although this young man may have had 

wonderful roots and illustrious fathers and grandfathers, he himself was 

completely devoid of these same fine qualities. Finally, the Rebbe decided 

that it was time to speak up.

     "Let me tell you a story," R' Yisroel began. "There was once a king 

who built a new palace and commissioned four of his kingdom's greatest 

artists to paint a mural on each one of the four walls of his inner throne 

chamber. The four artists were honored and immediately began working 

on ideas and blueprints for their own wall. However, once the actual  
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